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AGREEMENT1 FOR SCIENTIFIC COOPERATION ON ALCOHOL-
RELATED PROBLEMS BETWEEN THE NATIONAL INSTITUTE
ON ALCOHOL ABUSE AND ALCOHOLISM ALCOHOL, DRUG
ABUSE AND MENTAL HEALTH ADMINISTRATION DEPART-
MENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES AND THE MEXI-
CAN INSTITUTE OF PSYCHIATRY

The National Institute on Alcohol Abuse and Alcoholism, Alcohol,
Drug Abuse and Mental Health Administration, Department of Health
and Human Services, and the Mexican Institute of Psychiatry, in
accordance with the provisions of the Agreement for Scientific
and Technical Cooperation between the United States of America
and Mexico, effected by exchange of notes signed at Washington,
D.C., June 15, 1972,2

Affirming their desire to work together in developing programs of
health cooperation, convinced that development of such
cooperation will serve to strengthen existing ties between both
countries, and simultaneously will support the attainment of
domestic health goals,

Agree that the following activities be developed for scientific
cooperation on alcohol-related problemst

1. Exchange of information in the following areas,

a. Epidemiological surveys
b. Biomedical research
c. Psychosocial and cross-cultural research
d. Prevention and treatment research
e. Training and education

2. Scientific Visits,

Scientists from both countries, expert in the areas of
alcohol research and education, will be encouraged to
arrange scientific visits to each other's institutions
and laboratories to discuss research of mutual interest
and to explore opportunities for collaboration. For
example, attendance at international meetings might be
the occasion for visits to institutions and discussions
with scientists for further development of alcohol
research collaboration.

3. Exchange of Scientists and Technicians:

A work-study program will be developed for the purposes
of exchanging information and research techniques and to
further scientific cooperation and collaboration. Under
this program arrangements will be made to place research
scientists, technicians, or other research staff from
one country in alcohol research centers, laboratories,
or programs of the other country for periods of three
(3) months to two (2) years.

Came into force on II March 1982 by signature, in accordance with the provisions of the said Agreement

2 United Nations, Treaty Series, vol. 837, p. 145.
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4. Pilot Projecta:

Specific plans and research designs for cooperative
pilot studies related to a) biomedical data (other areas
can be added) and b) community-baaed, cross-cultural
epidemiological research will be developed. Specific
hypotheses will be included in the research designs
wherever possible and appropriate.

The Directors of the two Institutes are hereby designated as the
Coordinators for cooperative efforts conducted under this
Agreement between the two Institutes. In addition, the Contact
Persons for coordinating communications and other arrangements
related to the implementation of this Agreement will be, for the
National Institute on Alcohol Abuse and Alcoholism, the Chief of
International and Intergovernmental Affairsy for the Mexican
Institute of Psychiatry, the Coordinator for the Alcohol Program.

It was further agreed to establish a joint committee of four (4)
or five (5) persons from each country, including the designated
Coordinators and Contact Persons from the two Institutes, to meet
alternately in Mexico and the United States, once each year, or
an mutually agreed, for the following purposes

1. Exchange of information and views of the two Governments
on alcohol programs and policies in each country in the
areas covered by this Agreement, and on other issues
relating to the implementation of this Agreement,

2. Revision of the status of the cooperative activities
and accomplishments under this Agreement, and

3. Provision of advice to the two Governments with regard
to the implementation of this Agreement.

It is agreed that the following guidelines also apply to
activities developed within the framework of this Agreementt

1. Scientific and technological information of a non-
proprietary nature arising from the cooperative
activities under this Agreement may be made available to
the public by either Institute through customary
channels and in accordance with the normal procedures of
the two Institutes.

2. Activities under this Agreement shall be subject to
budgetary appropriations and to the applicable laws and
regulations in each country.

3. Each Institute shall be responsible for its own costs
for the cooperative activities under this Agreement, or
as otherwise mutually agreed. However, the host
Institute shall provide for, or cover the costs of,
transportation, lodging, and meals within the borders of
its country for official visits under this Agreement,
exclusive of the exchange of scientists and technicians,
unless otherwise mutually agreed. No support for
salaries or training stipends will be provided except
when special arrangements have been made.

This Agreement shall enter into force upon signature and remain
in force for five (5) years. However, either Institute may at
any time give written notice to the other Institute of its
intention to terminate this Agreement, in which case this
Agreement shall terminate six (6) months after such notice has
been given. Termination of this Agreement shall not affect the
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carrying out of any project or program which has been initiated,
but not fully executed at the time of such termination. This
Agreement may be extended beyond the five year period by mutual
agreement of the two Institutes.

Signed in Washington, D.C.,
duplicate in the English and
equally authentic.

For the National Institute
of Alcohol Abuse and Alcoholism:

WILLIAM E. MAYER, M.D.
Administrator, Alcohol Drug Abuse
and Mental Health Administration

LORAN D. ARCHER
Acting Director

National Institute
on Alcohol Abuse and Alcoholism

the llth day of March, 1982, in
Spanish languages, both texts being

For the Mexican Institute
of Psychiatry:

RAMON DE LA FUENTE, M.D.
Director General

Vol. 1750, 1-30556



1993 United Nations - Treaty Series 9 Nations Unies - Recueil des Traitis 309

[SPANISH TEXT - TEXT ESPAGNOL]

ACUERDO DE COLABORACI6N CIENTfFICA SOBRE PROBLE-
MAS RELACIONADOS CON EL ALCOHOL ENTRE EL INSTI-
TUTO DE MEXICANO DE PSIQUIATRA Y EL NATIONAL INS-
TITUTE ON ALCOHOL ABUSE AND ALCOHOLISM ALCOHOL,
DRUG ABUSE AND MENTAL HEALTH ADMINISTRATION DE-
PARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES

El Instituto Mexicano de Psiqulatria y el National Institute on
Alcohol Abuse and Alcoholism, Alcohol, Drug Abuse and Mental
Health Administration, Department of Health and Human Services,
do acuerdo con las estipulaciones de Acuerdo de Cooperacion
Clentifica y Tecnica entre los Estados Unidos do Norte America y
Mexico, efectuado mediante un intercambio de notes firmadas en
Washington, D.C., en fecha 15 do Junio de 1972,

Afirmando el mutuo deseo do colaborar en el desarrollo de
programss de cooperacion en salud, convencidox quo el desarrollo
do tal cooperacion servira pars fortalecer los enlaces existentes
entre los don pases, y simultaneamente apoyara el logro de metes
locales en la salud.

Acuerdan qua las siguientes actividades seran desarrolladas pars
Is cooperacion cientifics relacionada a los problemas con el
alcoholt

1. Intercambio de informacion en las siguientea areass

a. Estudion epidemiologicos
b. Investigaclon bionedica
C. Investigacion psicosocial y transcultural
d. Investigacion de Is prevencion y el tratamientO
e. Adiestramiento y educacion

2. Visitas Cientificant

Cientificos do abos psises, expertos en lax areas de
investigacLon del alcohol y educacion, saran animados a
planear mutuamente visitas clentificas, tanto a las
instituciones como a los laboratorios pars dLscutir sobre
ls investigaciones de mutuo interes y pars explorer
oportunidados do colaboracion. Por ejemplo, Is
asistencie a reuniones internacionales podria ser la
ocasion pars visitar las instituciones y dspartir con los
cientificos sobre el desarrollo adicional de la
investigacion colaborada.

3. Intercambio de Ciantificos y Tocnicos:

Un programs do estudioa sera desarrollado con el fin de
intercambiar informacion y tecnicas de investigacion y
pars colaboracion y cooperacion cientifica adicional.
Bajo este programs se haran arreglos pars enviar
investigadores cientificos, tecnicos, u otro tipo de
investigadores de un pais, a centros de investigacion
sobre el alcohol, laboratorios, 0 programas del otro
pais, por periodos de tres (3) mesas a dos (2) naos.
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4. Proyectos Pilotos:

Planes especificos y disenos de investigacion para estodios
pilotos llevados a cabo en cooperaci6n relacionados con: a)
datos biomedicos (otras areas pueden ser anadidas) y; b) in-
vestigacion epidemiologica transcultural y multicultural,
seran desarrollados. Se incluiran hipotesis especificas en
los disenos de investigacion siempre que sea posible y ade-
cuado.

Los Directors& do los dos Institutos mediante el presents
documento son designados come Coordinadores do los esfuersos do
cooperacion entre los dos Institutos. Adaes, las personas
designadas para coordinar las comunicaciones y los arreglos pars
Ilevar a cabo seto Acuerdo saran, por el National Institute on
Alcohol Abuse and Alcoholism, el Chief of International and
Intergovernmental Affairs, y par el Instituto Nexicano de
Psiquiatria, el Coordinador de Programas de Alcohol.

Tambien so acordo establecer una comision conjunta compuesta de
cuatro (4) a cinco (5) personas do cads pals, incluyendo los
Coordinsdores y lam personas oncargadas de Is comunicacion
direct& entre los dos Institutoe, los cuales deberan reunites,
alternativamente on Moxico v lo 2.X.U.U., uns ve al ano, 0
por mutuo acuerdo, para los siguientes propositos:

1. Intercambio do infornacion y puntos de vista de ambos
Gobiernos sabre los programs. y las politicas de alcohol
on cads pals on lan areas cublertas pot sets acuordo y
sabre otros asuntos relacionados con la realizacion del
Alamo,

2. Revision del ostado de actividedes do cooperacion y do
los logros alcansados bajo este acuerdo, y

3. Provision de asesoria a ambos Gobiernos sobre Io referente
a realizacion de este acuerdo.

So acordo qua los siguientes puntos tambien e aplican a ls
actividades desarroilsdas dentro de ets acuerdo:

1. Informacion cientifica y teocnica sin propietarlo,
proveniente do ls actividades cooperatives bajo sets
acuerdo, puede set puesta a disposicion del publico
mediante cualquier de los Institutos, a traves de canales
acoatumbradoa y de acuerdo a los procedimientos normales
de los dos Institutos.

2. Las actividades bajo este acuerdo deberan ester sujetas a
asignaciones presupuestarias, a las leyes aplicables, y a
lan regulaciones de cada pals.

3. Cads Instituto sers responsable de sus propios gastos
destinados a las actividades cooperativas de eats
acuerdo, o coma so convenga de mutuo acuerdo. Sin
embargo, el Intttuto anfitrion proveera o cubrira los
gastos de transports, hospedaje y comidas, dentro de los
limites de su pals, de los oficiales visits. bajo este
acuordo, sin incluir el intercambio de ciontificos y
tocnicos, a no set qua acuerde mutuamente en otro
sentido. No so proveeran salarios ni estipendios
para cubrir gastos de adiestramiento a no ser que se
hagan arreglos especiales.
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Eate acuordo debera entrar en vigencia mediante las firmas
necesarias y permanecera en vigencia por cinco (5) enos. Sin
embargo, cualquier de los dos Institutos podra en cualquier
momento dar un aviso escrito al otto Instituto dando a conocer Bu
intencion de terminar con sets acuerdo, en cuyo caso eate acuerdo
terminarta eels (6) meses despues de que dicho aviso sea
entregado. La terminacion de este acuerdo no debera afectar la
realiacon de cualquier proyaecto o programa quo se hay& iniciado
bajo este acuerdo y qua no hays sido completamento ejecutado al
tiempo de finalizar este acuerdo. Este acuerdo podra 8er
extendido por un lapso mayor al periodo de cinco (5) anon
mediante un acuerdo mutuo de los dos rnstitutos.

rirmado on Is ciudad do Washington, D.C., en fecha 11 de Marzo de

1982, por duplicado en ambas idiomas, ingigs y espafiol, siendo
ambas versiones igualmente validas.

Por el Instituto Mexicano
de Psiquiatria:

RAMON DE LA FUENTE, M.D.
Director General

Por the National Institute
on Alcohol Abuse and Alcoholism:

WILLIAM E. MAtER, M.D.
Administrator, Alcohol, Drug Abuse
and Mental Health Administration

LORAN D. ARCHER
Acting Director

National Institute
on Alcohol Abuse and Alcoholism
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' DE COOPtRATION SCIENTIFIQUE SUR DES PRO-
BLEMES RELIES A L'ALCOOL ENTRE LE NATIONAL INSTI-
TUTE ON ALCOHOL ABUSE AND ALCOHOLISM, ALCOHOL,
DRUG ABUSE AND MENTAL HEALTH ADMINISTRATION OF
DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES ET
L'INSTITUT MEXICAIN DE PSYCHIATRIE

Conform6ment aux dispositions de l'Accord relatif aux 6changes scientifiques
et technologiques entre les Etats-Unis d'Am6rique et le Mexique, conclu par voie
d'6changes de notes sign6es bt Washington, D.C. le 15 juin 19722, le National Institute
on Alcohol Abuse and Alcoholism, Alcohol, Drug Abuse and Mental Health Admin-
istration of Department of Health and Human Services et l'Institut mexicain de
psychiatrie,

Affirmant leur d6sir de travailler conjointement en vue de l'61aboration de pro-
grammes de coop6ration en mati~re de sant6 et convaincus que le d6veloppement
d'une telle coop6ration servira A renforcer les rapports existants entre les deux pays
et, par la m~me occasion, contribuera A la r6alisation d'objectifs nationaux dans le
domaine de la sant6,

Conviennent que les activit6s suivantes soient entreprises en vue d'une coope-
ration scientifique sur des probl~mes reli6s h l'alcool :

1. Echange d'informations dans les domaines suivants:
a. Enqutes dpid6miologiques;
b. Recherches biom~dicales;
c. Recherches psychosociales et transculturelles;
d. Recherches portant sur la pr6vention et le traitement;
e. Formation et &tucation.
2. Visites scientifiques
Les scientifiques des deux pays qui sont des experts en matiire de recherche et

d'&tucation portant sur l'alcool seront encourag6s A organiser des visites A caractire
scientifique aux institutions et laboratoires de l'autre pays afin de proc6der A des
6changes de vues sur des recherches d'int6r6t commun et d'explorer les possibilit6s
de collaboration. Ainsi, la participation A des r6unions internationales pourraient
offrir l'occasion de visites aux institutions pour s'entretenir avec des scientifiques
des possibilit6s de pousser plus avant la collaboration en mati~re de recherche sur
l'alcool.

3. Echanges de scientifiques et de techniciens
Un programme d'6tudes et de travaux sera mis au point permettant d'6changer

des informations et des techniques de recherche et de promouvoir la coop6ration

'Entr6 en vigueur le 11 mars 1982 par la signature, conform6ment aux dispositions dudit Accord.2
Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 837, p. 145.

Vol. 1750, 1-30556



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s

et la collaboration scientifiques. Dans le cadre de ce programme, des dispositions
seront prises pour placer des scientifiques qui se consacrent A la recherche, des
techniciens et d'autres personnels de recherche de l'un des pays dans des centres de
recherche sur l'alcool, des laboratoires ou pour les associer A des programmes de
l'autre pays pour des prriodes allant de trois mois A deux ans.

4. Projets pilotes

Des plans sp&cifiques et des projets de recherche seront dlaborrs aux fins
d'6tudes pilotes portant sur a) des donndes biomddicales (d'autres domaines pour-
raient venir s'y ajouter) et b) des recherches 6pidrmiologiques transculturelles au
niveau communautaire. Les projets de recherche comporteront des hypotheses pr6-
cises chaque fois que cela s'avdrera possible et opportun.

Par les prdsentes, les directeurs des deux instituts sont ddsignds en qualitd de
coordonnateurs des efforts collectifs entrepris par les deux instituts aux termes du
present Accord. Par ailleurs, les agents de liaison charges de coordonner les com-
munications et les autres arrangements relatifs A l'application du prdsent Accord
seront, pour le National Institut on Alcohol Abuse and Alcoholism, le Chef du Ser-
vice des questions internationales et intergouvernementales, et pour l'Institut mexi-
cain de psychiatrie, le Coordonnateur du programme sur l'alcool.

I1 a 6t6 en outre convenu de crrer un comit6 mixte compos6 de quatre ou cinq
personnes de chaque pays, y compris les coordonnateurs et les agents de liaison
d6signrs des deux instituts. Ce comit6 se rdunira tour A tour au Mexique et A Wash-
ington, annuellement ou selon un calendrier ddcid6 d'un commun accord, aux fins
de:

1. Procdder A des 6changes de vues et d'informations sur les programmes et
les politiques des deux pays en matire d'alcool dans les domaines visrs par le
pr6sent Accord, ainsi que sur d'autres questions relatives A l'application de celui-ci;

2. Proc~der A un examen de 1'6tat des activitrs de cooperation et des rdalisa-
tions accomplies dans le cadre du prdsent Accord; et

3. Fournir des recommandations aux deux gouvernements en ce qui concerne
l'application du present Accord.

Il est convenu que les lignes directrices suivantes s'appliqueront 6galement aux
activitds poursuivies dans le cadre du prdsent Accord, 4 savoir :

1. Les informations scientifiques et technologiques non exclusives qui rdsul-
tent des activitrs de coopdration entreprises conformrment au prdsent Accord pour-
ront 8tre mises A la disposition du public par l'un ou l'autre des instituts par les voies
habituelles et conform6rment aux proc~dures normales des deux instituts.

2. Les activitrs rdsultant du present Accord seront subordonnres A louver-
ture de credits budg6taires et A la l6gislation et A la rdglementation applicables de
chaque pays.

3. Chaque Institut sera responsable de ses propres d6penses r6sultant des
activitds de coopdration poursuivies dans le cadre du prdsent Accord, A moins que
des decisions contraires ne soient prises d'un commun accord. Toutefois, l'Institut
h6te assume les coots du transport, du logement et des repas sur son territoire A
l'occasion de visites officielles effectudes dans le cadre de l'Accord, sauf dans le cas
de scientifiques et de techniciens, sous rdserve d'une ddcision contraire. Aucune
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contribution n'est accordde pour aider A couvrir les salaires ou les allocations A des
fins de formation, b moins que des arrangements sp6ciaux ne soient pr6vus.

Le pr6sent Accord entrera en vigueur d6s sa signature et sa dur~e sera de cinq
ans. Toutefois, l'un ou l'autre Institut pourra A tout moment notifier par 6crit l'autre
Institut son intention de dtnoncer l'Accord. En pareil cas, l'Accord prendra fin dans
un d~lai de six mois suivant la reception de ladite notification. La d6nonciation de
l'Accord ne porte pas atteinte t la poursuite de tout projet ou programme ddjt
entrepris mais non enti~rement achev6 au moment oia l'Accord aura pris fin. Le
pr6sent Accord pourra 6tre prorog6 par accord mutuel des deux instituts.

SIGNt A Washington, D.C., le 11 mars 1982, en double exemplaire en langues
anglaise et espagnole, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le National Institute Pour l'Institut mexicain
on Alcohol Abuse and Alcoholism: de psychiatrie :

L'Administrateur, Alcohol Drug Abuse Le Directeur g~n~ral,
and Mental Health Administration,

WILLIAM E. MEYER m.d. RAMON DE LA FUENTE m.d.

Le Directeur par interim,

National Institute
on Alcohol Abuse and Alcoholism,

LORAN D. ARCHER
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